
Een Westerwolder en zijn Hebreeuwse poëzie 
• GRONINGEN - Hij vertaalde 
ooit zesduizend joodse graf
stenen in het noorden van Ne
derland en Duitsland. Die 
mammoetklus, uitgevoerd 
roor het Rijksarchief, hield 
hem drie jaar bezig. De op
dracht was niet het einde van 
een studieperiode, maar het 
begin van een mooie loop
baan als wetenschapper. Een 
loopbaan, die nu een voorlo
pig hoogtepunt heeft bereikt 
met de benoeming tot hoog
leraar Semitische taal en cul
turen aan de Rijksuniversiteit 
in Groningen. Wout van Bek
kum, 46 jaar en afkomstig uit 
^agtwedde, kan zich volledig 
i/vijden aan zijn studenten en 
aan de Hebreeuwse poëzie 
van vele eeuwen geleden. 

Door Marcel Looden 

I e t s v a n d e b e l a n g s t e l l i n g v o o r 
d e t a l e n e n c u l t u r e n v a n h e t 
M i d d e n - O o s t e n m o e t h i j h e b 
b e n o v e r g e n o m e n v a n z i j n 
j o o d s e m o e d e r d i e S a c h s a l s 
m e i s j e s n a a m h e e f t . D e s y n a 
g o g e i n B o u r t a n g e , b u u r d o r p 
v a n V l a g t w e d d e , v e r g r o o t t e d i e 
i n t e r e s s e n o g m e e r . D e k e u z e 

• De loopbaan van Wout van Bekkum bereikt een voorlopig hoogtepunt met de benoeming tot hoogle
raar. Foto:CoraéSpari(laens 

v o o r d e s t u d i e S e m i t i s c h e t a a l 
e n - l e t t e r k u n d e i n G r o n i n g e n , 
i n 1 9 7 2 , w a s d a n o o k l o g i s c h . 

„Ik h e b d i e s t u d i e a f g e m a a k t 
e n e r e e n s t u d i e j a a r a a n d e u n i 
v e r s i t e i t i n J e r u z a l e m a a n v a s t 
g e p l a k t , i n 1 9 7 9 . D a t w a s h e t 
j a a r , d a t S a d a t n a a r Israël 
k w a m . I k h e b h e m n o g g e z i e n , 
h e t w a s e e n h i s t o r i s c h e g e 
b e u r t e n i s . D a a r n a k w a m d e o p 

d r a c h t o m d e g r a f s t e n e n t e v e r 
t a l e n . " 

H i j w e r d i n d i e p e r i o d e o o k s e 
c r e t a r i s v a n d e s y n a g o g e i n d e 
F o l k i n g e s t r a a t i n G r o n i n g e n e n 
o r g a n i s e e r d e e r e x p o s i t i e s . H e t 
w a s h e m i n m i d d e l s w e l d u i d e 
l i j k w a a r z i j n h a r t l a g e n d e k a n s 
o m t o t d o c t o r t e p r o m o v e r e n 
g r e e p h i j d a n o o k m e t b e i d e 
h a n d e n a a n . „Ik h e b d e H e 

b r e e u w s e poëzie u i t d e z e s d e 
e n z e v e n d e e e u w b e s t u d e e r d . 
D a t w a s e e n b l o e i t i j d v o o r d e l i 
t e r a t u u r . I k h e b d e g e d i c h t e n 
v e r z a m e l d e n b e c o m m e n t a r i 
e e r d , i n 1 9 8 8 b e n i k h i e r o p g e 
p r o m o v e e r d . I k b e n e r v o o r 
n a a r C a m b r i d g e e n O x f o r d g e 
w e e s t , d a a r l i g g e n v e e l h a n d 
s c h r i f t e n . " 

V a n B e k k u m b e h i e l d z i j n 

p l e k j e a a n d e R u G , h i j w e r d d o 
c e n t H e b r e e u w s e t a a l - e n l e t 
t e r k u n d e . H i j s p r e e k t e n l e e s t 
t r o u w e n s o o k A r a b i s c h , e e n 
t a a l w a a r h i j e v e n e e n s v e e l v a n 
h o u d t . E n z o b e g o n h e t l e v e n 
a l s u n i v e r s i t a i r d o c e n t . E e n l e 
v e n , d a t h e m b e v i e l e n w a a r h i j 
a l z i j n e n t h o u s i a s m e i n k o n 
g o o i e n . H i j d e e d h e t k e n n e l i j k 
g o e d , w a n t v i e r j a a r g e l e d e n 
o o r d e e l d e d e U n i v e r s i t e i t v a n 
A m s t e r d a m h e m z o m a a r g o e d 
g e n o e g v o o r h e t h o o g l e r a a r 
s c h a p m o d e r n e j o o d s e g e 
s c h i e d e n i s . „Ik h a d m e i n d e j a 
r e n e r v o o r n a t u u r l i j k o o k v e e l 
b e z i g g e h o u d e n m e t d e g e 
s c h i e d e n i s e n h e b d a t h o o g l e 
r a a r s c h a p a a n g e n o m e n . H e t i s 
e e n b i j z o n d e r e l e e r s t o e l , i k 
c o m b i n e e r d i e b a a n m e t h e t 
w e r k i n G r o n i n g e n . I k r i c h t m e 
i n A m s t e r d a m o p d e p e r i o d e 
t u s s e n 1 8 0 0 e n 2 0 0 0 . " 

M a a r h e t r e i z e n v a n e n n a a r 
d e h o o f d s t a d i s s t r a k s v e r l e d e n 
t i j d . V a n B e k k u m i s n a m e l i j k 
b e n o e m d t o t h o o g l e r a a r a a n d e 
R u G e n h e e f t z i j n h a n d e n v o l 
a a n d i e b a a n . H i j v o l g t H a n D r i j 
v e r s o p , d i e a f k o m s t i g i s u i t 
W i n s c h o t e n . D e e n e O o s t - G r o 
n i n g e r v o o r d e a n d e r e . V a n 

B e k k u m i s n a t u u r l i j k b l i j m e t 
z i j n b e n o e m i n g e n v e r h e u g t 
z i c h o p z i j n k o m e n d e j a r e n a l s 
d o c e n t e n w e t e n s c h a p p e r . 
Neutraal 
H i j z a l z i c h v o o r a l m e t d e l e t 
t e r k u n d e b e z i g h o u d e n . „Ik 
r i c h t m e o p d i t m o m e n t o p d e 
poëzie u i t h e t B a g d a d v a n d e 
d e r t i e n d e e e u w . " H i j d u i k t d u s 
h e e l d i e p i n h e t v e r l e d e n , m a a r 
v o l g t n a t u u r l i j k o o k m e t b e 
l a n g s t e l l i n g d e h u i d i g e g e b e u r 
t e n i s s e n i n Israël. „Ik k i j k e r 
n e u t r a a l n a a r e n p r o b e e r v e r 
d e r t e r u g t e k i j k e n , h o e h e t i s 
o n t s t a a n . E c h t p e s s i m i s t i s c h 
b e n i k n i e t , v e r g e e t n i e t d a t 
b e i d e p a r t i j e n n u m e t e l k a a r 
p r a t e n , d a t i s e e n e n o r m e v o o r 
u i t g a n g . " 

T i j d v o o r a n d e r e b e z i g h e d e n 
i s e r n i e t z o v e e l . V a n B e k k u m 
t r a c h t m e t e n i g e r e g e l m a a t h e t 
t h e a t e r t e b e z o e k e n e n l e e s t 
z i j n b o e k e n . 

E n n a t u u r l i j k b e z o e k t h i j z i j n 
o u d e r s , d i e n u i n S t a d s k a n a a l 
w o n e n , e n v e r g e e t h i j o o k d e 
s y n a g o g e i n B o u r t a n g e n i e t . 
W a a r d e w e g n a a r z i j n h o o g l e 
r a a r s c h a p b e g o n . 


